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English

The assembly should be carried out by a qualified
person, due to the fact that wrong assembly can
lead to that the furniture/object topples or falls
resulting in personal injury or damage.

NOTE! Screws or fittings to fix the furniture/
object to the wall/ceiling are not included. Choose
screws and fittings that are specially suited to the
material in your wall/ceiling and have sufficient
holding power. If you are uncertain, contact your
local specialised retailer.

Deutsch

Fachkundige Montage erforderlich.
UnsachgemaRe Montage kann zu Unféllen
flhren; Mdbel/Gegenstand kénnte kippen oder
umfallen.

WICHTIG! Schrauben oder Beschlage zur Wand-/
Deckenbefestigung sind nicht beigepackt.
Achten Sie darauf, dass Sie Schrauben/Beschlage
entsprechend der Wand-/Deckenbeschaffenheit
und mit ausreichender Tragfahigkeit

verwenden. Erkundigen Sie sich gfs. beim
Eisenwarenfachhandel.

Francais

Le montage doit étre effectué par une personne
compétente. Un montage mal effectué peut
provoquer la chute du meuble/de l'objet et
blesser quelqu'un.

ATTENTION! Les vis et ferrures pour fixer le
meuble/I'objet au mur ou au plafond ne sont pas
incluses. Adaptez les vis et ferrures au matériau
du mur/plafond et au poids de 'objet. En cas de
doute, demandez conseil a un vendeur spécialisé.

Nederlands

De montage dient te worden uitgevoerd door een
vakbekwaam iemand. Foutieve montage kan er
toe leiden dat het meubel/voorwerp kantelt of
omvalt en iets beschadigt resp. iemand bezeert.

N.B! Schroeven of beslag om het meubel/
voorwerp in de wand/het plafond vast te
zetten, zijn niet inbegrepen. Denk er aan dat
de schroeven of het beslag dat je kiest geschikt
moeten zijn voor de wand/het plafond waarin
ze vastgezet moeten worden, en voldoende
draagkracht hebben. moeten Neem bij twijfel
contact op met de lokale vakhandel.

Dansk

Monteringen skal udferes af en kvalificeret
person, da fejlmontering kan betyde, at magblet/
genstanden vaelter og laver skade pa mennesker
eller ting.

BEMARK! Der findes mange forskellige vaeg- og
loftmaterialer, og derfor medfelger der ikke
skruer til vaeg-/loftmontering. Veelg altid skruer
og rawlplugs, der egner sig til det pagaeldende
vaeg-/loftmateriale, og som har tilstraekkelig
baereevne. Hvis du har brug for rad om forskellige
skruer og rawlplugs, skal du kontakte en
uddannet forhandler.

Islenska

Hlsgagnid getur oltid um koll og valdid meidslum
eda skemmdum ef pad er vitlaust sett saman. bvi
2etti ad vanda til samsetningarinnar.

ATHUGID! Skrufur og festingar til ad festa
hdsgagnid/hlutinn vid vegginn/loftid fylgja ekki.
Veljid skrufur sem henta efninu i veggjum/loftum
heimilisins og hafa naega burdargetu. Leitadu
rdda i byggingavoéruverslun ef pu ert i vafa.

Norsk

Monteringen skal utfares av en kyndig person, da
feilmontering kan fare til at mobelet/objektet kan
tippe eller falle og skade noe eller noen.

OBS! Skruer eller festebeslag til & feste mgbelet/
objektet til veggen/taket med falger ikke med.
Pass pa at du velger skruer/festebeslag som er
beregnet pa det materialet de skal festes i, samt
at de har tilstrekkelig baerekraft. Kontakt din
lokale faghandel dersom du er i tvil.

Suomi

Asennuksen saa tehda vain asiantunteva

henkil6, koska virheasennus voi aiheuttaa
huonekalun/esineen tippumisen tai kaatumisen ja
vahingoittaa siten ihmisia tai omaisuutta.

HUOM! Ruuvit/kiinnikkeet huonekalun/esineen
seindan/kattoon kiinnittdmista varten eivat sisally
pakkaukseen. Ruuveja/kiinnikkeita valitessasi

ota huomioon seindn/katon materiaali ja
kiinnikkeiden kantavuus. Jos olet epavarma, ota
yhteytta paikalliseen rautakauppaan.

Svenska

Monteringen ska utféras av kunnig person, da
felmontering kan leda till att mobeln/féremalet
tippar eller faller och skadar nagon eller nagot.

OBS! Skruvar eller fastbeslag att fasta mébeln/
foremalet i vaggen/taket medféljer ej. Tank pa att
skruvarna eller fastbeslagen du valjer ska vara
avsedda for vaggen/taket de ska fasta i, samt

ha tillrécklig barkraft. Ar du osdker kontakta din
lokala fackhandel.

Cesky

MontaZz by mél provést kvalifikovany odbornik.
Spatna montéz miize zpdsobit pFevazeni nebo
pad nabytku/véci a zpUsobit tak zranéni ¢i Skody.
UPOZORNENI! Srouby nebo kovani, které jsou
nutné k pripevnéni nabytku/véci ke sténé/stropu,
nejsou soucasti baleni. PouZijte pouze Srouby
nebo kovani, které jsou vhodné do dané stény ci
stropu a maji dostate¢nou nosnost. Nejste-li si
jisti, obratte se na specializovany obchod.

Espaiiol

El montaje lo debe realizar una persona experta,
pues si no se procede correctamente el mueble/
elemento se puede caer y causar dafios a
personas u objetos.

{/ATENCION! No se incluyen los tornillos o herrajes
para sujetar el mueble/elemento en la pared/el
techo. Recuerda que los tornillos o herrajes que
elijas deben ser los adecuados para la pared/

el techo en donde irdn sujetos, y que tenga la
resistencia suficiente. Si no estds seguro, ponte
en contacto con tu tienda especializada.

Italiano

I montaggio deve essere effettuato da una
persona competente. Se non viene effettuato
correttamente, il prodotto puo ribaltarsi o cadere,
danneggiando persone o cose.

N.B! Le viti e gli accessori per fissare il prodotto
alla parete/al soffitto non sono inclusi. Scegli viti e
accessori di fissaggio in grado di sostenere il peso
del prodotto in questione e adatti alla parete/al
soffitto a cui l'articolo va fissato. Se hai dei dubbi,
rivolgiti a un rivenditore specializzato.

Magyar

Az 6sszeszerelést lehetbleg hozzaért6 személy
végezze, mert nem megfeleld, hibas &ssze-, ill.
felszerelés esetén a butor feldélhet, leszakadhat
a falrol, ezzel személyi sérilést vagy balesetet
okozva.

FIGYELEM! A butor fali / mennyezeti rogzitéséhez
szlikséges csavarokat, szerelvényeket kilon kell
megvésarolnod. Valassz olyan csavart, tiplit mely
leginkabb alkalmas az otthonodban talalhaté fal
/ mennyezet anyagahoz és teherbiré képessége
is megfeleld. Ha bizonytalan vagy barmely
kérdésben, fordulj a szakképzett eladéhoz az
IKEA- ban.

Polski

Montaz powinien by¢ przeprowadzany przez
osobe odpowiednio wykwalifikowang. W
przeciwnym razie Zle zmontowany mebel/obiekt
moze sie przewrdcic¢ lub rozpas¢ wyrzadzajac
krzywde wtascicielowi.

UWAGA! Komplet nie zawiera wkretéw ani
zamocowan potrzebnych do przymocowania
mebla/obiektu do Sciany/sufitu. Zawsze wybieraj
wkrety i zamocowania odpowiednie do twojej
Sciany/sufitu i odpowiednio wytrzymate. W
przypadku jakichkolwiek watpliwosci nalezy
kontaktowac sie z lokalnym sprzedawca.

Eesti

Paigaldama peaks kvalifitseeritud isik. Vale
paigaldamine vdib muuta modbli/objekti
ebastabiilseks ning kaasneda véivad vigastused
vGi kahjustused.

TAHELEPANU! Tootega pole kaasas kruvisid ega
muid kinnitusvahendeid (mddbli)esemete seinale/
lakke kinnitamiseks. Valige alati kinnitusvahendid,
mis sobivad teie seina-/laematerjaliga ning millel
on piisav kandevdime. Asjakohase informatsiooni
saamiseks podérduge téoriistapoodi.

LatvieSu

MontazZa javeic pieredzéjusai personai, jo
nepareizas montazas gadijuma mébeles/
priekSmeti var izjukt un izraisit traumas vai preces
bojajumus.

UZMANIBU! Skrives mébelu/priek3metu
piestiprinasanai pie sienas/griestiem nav
ieklautas komplekta, jo tas jaizvélas atkariba
no konkréta sienu/griestu materiala. lzvélieties
skraives un stiprinajumus, kas ir pieméroti
konkrétajam sienu/griestu materialam un spéj
izturat tiem paredzéto slodzi. Saubu gadijuma
konsult&jieties ar specialistu.

Lietuviy

Surinkimo darbus turi atlikti kvalifikuotas asmuo,
nes surinkus netinkamai, baldai/gaminiai gali
virsti, kristi ar 1GZti ir suZaloti.

DEMESIO! Baldy/gaminiy tvirtinimo prie sieny/
luby varZztai ar tvirtinimo detalés nepridedami.
Visada rinkités varztus ir tvirtinimo detales pagal
sieny/luby apdailos medziagas ir laikomaja galia.
Jei abejojate, kreipkités j vietos specializuotg
pardavéja.

Portugues

O mével deve ser montado por uma pessoa
especializada, porque se ndo for montado
correctamente, pode cair e causar danos.

ATENGAO! Os parafusos e ferragens para fixar o
mével a parede/tecto ndo estdo incluidos. Escolha
sempre os parafusos e ferragens apropriados
para o material da sua parede/tecto e que
tenham a suficiente capacidade de suporte. Se
tiver dividas, contacte com um especialista.
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Romana

Se recomanda ca montarea sa fie realizata de

o persoana calificatd; asamblarea gresita poate
determina desprinderea mobilierului, deteriorarea
lui si chiar producerea de accidente.

ATENTIE! Suruburile si accesoriile pentru fixarea
mobilei/obiectului pe perete/plafon nu sunt
incluse. Alege intotdeauna suruburi si accesorii de
fixare Tn functie de materialul din care e construit
peretele/plafonul si de puterea lui de sustinere.
Contacteaza dealer-ul tau local pentru consiliere.

Slovensky

Montaz by mala vykonat kvalifikovana osoba. Pri
nespravnej montazi moze dojst k prevrhnutiu
alebo padu nabytku/objektu a k pripadnému
zraneniu 0s6b alebo poSkodeniu majetku.

UPOZORNENIE! Skrutky alebo kovanie na
upevnenie nabytku/objektu na stenu/strop nie su
sucastou balenia. PouZite skrutky a kovanie, ktoré
s vhodné na pouZitie do materiadlu danej steny/
stropu a maju dostato€nu nosnost. Ak si nie ste
isti, obratte sa na Specializovaného predajcu.

Bbbarapcku

MoOHTaxbT TPsibBa Aa 6bje N3BbpLUEH

OT CNeLmanucT, Tbli KaTo HenNpPaBUAHUAT
MOHTaX MOXe Za joBe/ie A0 HakNaHaHe nan
npekatypsaHe 1 ja NpUYNHU HapaHaBaHe nan
nospeza.

BAXHO! BuHTOBe 1 GUTMHIM 3a NpuKpensHe
KbM CTeHaTa/TaBaHa He ca ocurypeHun. BuHaru
n3bupaiite BUHTOBE U GUTUHTU, CNeLmanHo
cbobpaseHn C MaTepuana Ha BallmTe cTeHn/
TaBaHW N C HyXHaTa 34paBrHa. AKo numare
BBLMNPOCK, CBbPXETe ce CbC crneynannsnpaH
[OCTaBUNK.

Hrvatski

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer pogresno
sastavljanje moZe dovesti do prevrtanja ili pada
namjestaja/predmeta i moZe izazvati ozljede i
Stetu.

NAPOMENA! Vijci i okovi za pri¢vrséivanje
namjestaja/predmeta na zid/strop nisu priloZeni.
Uvijek odaberite vijke koji odgovaraju vrsti zida/
stropa i koji imaju dovoljnu nosivost. Ako niste
sigurni, kontaktirajte svoju lokalnu specijaliziranu
prodavaonicu.

EAANVIKA

H ouvappoAoynon Ba TipémeL va Tipaypato-

TIoLELTaL amno éva eLSIKEVPEVO dTopo, SeSopévou
OTL pia pry owotr cuvappoAdynan, pumopel va
08nynoeL oTo avamodoyUpLopa 1) TNV TTwaon
TOU €M{TAOU / QVTLKELPEVOU, TIPOKAAWVTAG €TOL
TPAUPATLOPO KaL {npLd.

FHMEIQZH ! O Bideg kal ta eEaptripata yLa tnv
otipLEn TOU EMUTAOU/QVTLIKELPEVOU GTOV TOlXO
1 oto tapavt Sev TephapBavovtat. ETAéEte
Bideg kaL eEaptripata, ta omoia va ivat ta
TIAé0V KATAANAQ yLa TO UALKO TOU TolXou rj Tou
TaBaviol oag Kat Ta oTola va €X0UV apKETH
tkavdTnTa cuykpdtnong. Edv éxete kamola
ap@LBOALg, ENATE O€ €T PE TO ELSLKEVPEVO
Katdotnua Tng MEPLOX NG 0aG.

Pycckuin

C6opKa A0/IKHA NPOV3BOANTLCS CMELManncToMm,
Tak Kak HermpaBu/bHasi C6opka MOXeT MpYBeCTY
K OMPOKUABIBAHNIO Me6enn/npeaMeToB, HYTo
MOXeT MoB/eYb 3a CO60i yLepb unun TenecHsle
noBpexaeHus.

BHVIMAHWE! LLypynbl nnu kpenneHus ans
durkcaumm mebenn/npeameToB Ha cteHe/
noTosIKe He npunaratoTcs. Bolbupaiite wypynsl
1 KpPenneHus, KoTopble NOAXOAAT K MaTepuany
Baluux cTeH/NoToNKOB 1 KOTOpble obnagatoT
JOCTAaTOYHO HecyLeli cnocobHOCTbI0. B cnyyvae
KaKnX-nmbo COMHeHWI 0bpaTnTecs B MECTHbIN
cneumanm3npoBaHHbIA MarasuH.

YKpaiHCbKa

CknagaTtv Mebni Mae paxiBeLib, OCKiNbKN
HenpasuibHe CKNaZaHHs MOXe NpU3BecTy A0
nepekugaHHsa abo nagiHHa mebnis/npegmeTa,
NOLUKOAXEHHS MaliHa abo TpaBMyBaHHS.

MPUMITKA. LWypynu Ta apmaTtypa A1 KpinaeHHs
mMebnis/npeameTa Ao CTiHW/CTeNi He J0Aal0ThCs.
3aBXAun BMbVpaliTe Wypynu Ta apMatypy, AKi
niaxoAsaTb ANS MaTepiany CTiHW/cTeni Ta MatTb
BiAMNOBIAHY TPUMKICTb. SIKLLO Y Bac € CyMHiBWY,
3BEpHITbCS 40 MiCLIeBOro crnewjianisoBaHoro
MarasuHy.

Srpski

Sastavljanje treba poveriti kvalifikovanoj osobi, jer
se pogre3no sastavljen namestaj/predmet moze
prevrnuti ili pasti te izazvati nastanak povrede ili
ostecenja.

NAPOMENA! Zavrtnji ili spone za fiksiranje
namestaja/predmeta u zid/tavanicu ne dobijaju
se uz proizvod. Uvek biraj zavrtnje ili spone koji
odgovaraju materijalu od kog je zid/tavanica i one
dovoljne nosivosti. Ukoliko si u nedoumici, raspitaj
se u specijalizovanoj radnji.

Slovenscina

I1zdelek naj sestavlja za to usposobljena oseba, saj
se lahko nepravilno sestavljeno pohistvo/predmet
prevrne ali zrusi in povzroci telesne poskodbe ali
materialno Skodo.

POMNI! Okovije ali vijaki za pritrjevanje pohiStva/
predmetov na steno/strop niso priloZeni. Izberi
take vijake in zidne vloZke, ki ustrezajo sestavi
stene/stropa in imajo primerno nosilno moc.

Za nasvet se obrni na najbliZjo specializirano
trgovino.

Tirkce

Montaj, yetkili bir kisi tarafindan yapiimalidir.
Yanlis montaj mobilyanin digmesine ve yaralanma
veya hasara yol agabilir.

NOT! Mobilya/esyay duvara/tavana sabitlemek
icin gerekli vida ve baglanti parcalari dahil degildir.
Duvar/tavaniniza uygun ve yeterli tagima gicu
olan vida ve baglantilari tercih ediniz. Emin
degilseniz ilgili arag-gerecleri satan dikkanlara
basvurunuz.
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Bahasa Indonesia

Pemasangan harus dilakukan oleh orang yang
berpengalaman, pemasangan tidak benar
dapat menyebabkan perabot/objek roboh dan
mengakibatkan cedera ataupun kerusakan.

CATATAN! Sekrup maupun kelengkapan untuk
menetapkan perabot/objek pada dinding/langit-
langit tidak disertakan. Pilihlah sekrup atau
kelengkapan yang sesuai dengan bahan dinding/
langit-langit anda dan cukup mampu untuk
menahan beban. Bila anda ragu, hubungi dealer
spesialis di tempat anda.

Bahasa Malaysia

Pemasangan perlu dilakukan oleh orang yang
berkelayakan kerana pemasangan yang salah
akan menyebabkan perabot/objek rebah atau
jatuh dan menyebabkan kecederaan atau
kerosakan.

NOTA! Skru atau pelengkap untuk memasang
perabot/objek ke dinding/siling tidak disertakan.
Sentiasa pilih skru dan pelengkap yang paling
sesuai dengan bahan binaan dinding/siling dan
mempunyai kuasa menahan yang mencukupi. Jika
anda tidak pasti, hubungi wakil penjual khusus di
kawasan anda.
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Tiéng Viét

Viéc 13p rap phai dugc thuc hién bdi ngudi c6
chuy&n mén. Viéc 1ap rap sai c6 thé 1am dd noi
thét bi ngd dé/roi xuéng va gay thuang tich hodc
tén that.

LUU Y1 Oc vit hoac phu kién lap rap dé gan do noi
that/vat dung vao tudng/tran nha khéng di kem
v&i san phdm. Hay chon 6c¢ vit va phu kién 1&p rap
phU hgp véi tudng/tran nha cta ban va c6 du kha
nang chiju lyc. Néu ban khong chac chan, hay lién
hé véi clra hang chuyén doanh tai dia phuong.
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